
 

⎯≈ oΗ ÷q §9 $#  ArRahman 

ÉΟ ó¡ Î0 «! $# Ç⎯≈ uΗ ÷q §9 $# ÉΟŠ Ïm §9 $#                              

In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 
1. The Beneficent.  

ß⎯≈ oΗ ÷q §9 $# ∩⊇∪    

2. Has taught the Quran.  zΝ ¯= tæ tβ# u™ ö à) ø9 $# ∩⊄∪    

3. He has created man.  šY n= y{ z⎯≈ |¡Σ M} $# ∩⊂∪    

4. He has taught him speech.  
çμ yϑ ¯= tã tβ$ u‹ t6 ø9 $# ∩⊆∪    

5. The sun and the moon 
adhere to a schedule.  ß§ ôϑ ¤±9 $# ã yϑ s) ø9 $# uρ 5β$ t7 ó¡ çt ¿2 ∩∈∪    

6. And the stars and the 
trees, prostrate.  ãΝ ôf ¨Ζ9 $# uρ ã yf ¤±9 $# uρ Èβ# y‰ àf ó¡ o„ ∩∉∪    

u™ !$ yϑ ¡¡9 $# uρ  $ yγ yè sù u‘  yì |Ê uρ uρ  šχ# u” Ïϑ ø9 $# 

∩∠∪     

7. And the heaven, He raised 
high, and He has set the 
balance.  
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8. That you do not transgress 
within the balance.  ω r& (# öθ tó ôÜ s? ’ Îû Èβ# u” Ïϑ ø9 $# ∩∇∪    

9.   And establish the weight 
with justice and do not make 
deficient the balance.   

(#θ ßϑŠ Ï% r& uρ  šχ ø— uθ ø9 $#  ÅÝ ó¡ É) ø9 $$ Î/  Ÿω uρ 

(#ρ ç Å£ øƒ éB tβ# u” Ïϑ ø9 $# ∩®∪    

10. And the earth He has laid 
(out) for the creatures.  uÚ ö‘ F{ $# uρ $ yγ yè |Ê uρ ÏΘ$ tΡ F| Ï9 ∩⊇⊃∪    

11. Therein are fruits and 
palm trees with sheathed 
fruit.  

$ pκ Ïù  ×π yγ Å3≈ sù  ã≅ ÷‚ ¨Ζ9 $# uρ  ßN# sŒ  ÏΘ$ yϑ ø. F{ $# 

∩⊇⊇∪    

12. And corn with husk and 
grain.  = pt ø: $# uρ ρ èŒ É# óÁ yè ø9 $# ãβ$ pt ø† §9 $# uρ ∩⊇⊄∪    

13. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î6 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩⊇⊂∪    

14.   He created man from 
dry  rotten clay like the 
potter’s.  

šY n= y{  z⎯≈ |¡Σ M} $#  ⎯ ÏΒ  9≅≈ |Á ù= |¹ 

Í‘$ ¤‚ x ø9 $% x. ∩⊇⊆∪    

15.  And He created  jinns  
from a smokeless flame of 
fire. 

t, n= yz uρ ¨β !$ yf ø9 $# ⎯ ÏΒ 8l Í‘$ ¨Β ⎯ ÏiΒ 9‘$ ¯Ρ ∩⊇∈∪  

16. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î6 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩⊇∉∪    

17. Lord of the two Easts, 
and Lord of the two Wests. > u‘ È⎦ ÷⎫ s% Î ô³ pR ùQ $# > u‘ uρ È⎦ ÷⎫ t/ Ì øó pR ùQ $# ∩⊇∠∪    
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18. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î7 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩⊇∇∪    

19.  He let loose the two seas 
that they may meet together.  yl t tΒ Ç⎯ ÷ƒ t ós t7 ø9 $# Èβ$ u‹ É) tG ù= tƒ ∩⊇®∪    

20. Between them is a 
barrier, which they do not 
transgress.  

$ yϑ åκ s] ÷ t/ Óˆ y— ö t/ ω Èβ$ u‹ Éó ö7 tƒ ∩⊄⊃∪    

21. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î7 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩⊄⊇∪    

22. From them come out 
pearls and corals.  ßl ã øƒ s†  $ uΚ åκ ÷] ÏΒ  àσ ä9 ÷σ =9 $#  Üχ% ỳ ö yϑ ø9 $# uρ 

∩⊄⊄∪    

23. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î7 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩⊄⊂∪    

24.  And  His are the ships 
raised  up high in the sea like 
mountains.  

ã& s! uρ  Í‘# uθ pg ø: $#  ßN$ t↔ t±Ψ çR ùQ $#  ’ Îû  Ì ós t7 ø9 $# 

ÄΝ≈ n= ôã F{ $% x. ∩⊄⊆∪    

25. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î7 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩⊄∈∪    

26.  Everyone that is thereon 
will perish. ‘≅ ä. ô⎯ tΒ $ pκ ö n= tæ 5β$ sù ∩⊄∉∪    

27. And there will remain the 
Countenance of your Lord, 
Owner of Majesty and 
Honor. 

4’ s+ ö7 tƒ uρ  çμ ô_ uρ  y7 În/ u‘  ρ èŒ  È≅≈ n= pg ø: $# 

ÏΘ# t ø. M} $# uρ ∩⊄∠∪    
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28. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î7 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩⊄∇∪    

29. Whoever is in the heavens 
and the earth asks Him. 
Every day He is in (bringing) 
a matter. 

… ã& é# t↔ ó¡ o„  ⎯ tΒ  ’ Îû  ÏN≡ uθ≈ uΚ ¡¡9 $#  ÇÚ ö‘ F{ $# uρ  4 

¨≅ ä. BΘ öθ tƒ uθ èδ ’ Îû 5β ù' x© ∩⊄®∪    

30. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î7 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩⊂⊃∪    

31. We shall soon attend you, 
O you two burdens (jinn and 
men). 

éø ã ø oΨ y™ öΝ ä3 s9 tμ •ƒ r& Èβ Ÿξ s) ¨W9 $# ∩⊂⊇∪    

32. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î7 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩⊂⊄∪    

33.   O company of jinn and 
men,  If  you  have  the  
power  to  escape  across the 
bounds of the heavens and 
the earth, then escape. You 
shall not escape, except with 
authority (from Allah). 

u |³ ÷è yϑ≈ tƒ  Çd⎯ Åg ø: $#  Ä§Ρ M} $# uρ  Èβ Î) 

öΝ çF ÷è sÜ tG ó™ $#  β r&  (#ρ ä‹ àΖ s?  ô⎯ ÏΒ  Í‘$ sÜ ø% r& 

ÏN≡ uθ≈ yϑ ¡¡9 $#  ÇÚ ö‘ F{ $# uρ  (#ρ ä‹ àΡ $$ sù  4  Ÿω 
šχρ ä‹ àΖ s? ω Î) 9⎯≈ sÜ ù= Ý¡ Î0 ∩⊂⊂∪    

34. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î7 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩⊂⊆∪    

35.  There shall be sent upon 
you a flame of fire and 
smoke,  then you will not be 
able to defend yourselves.  

ã≅ y™ ö ãƒ  $ yϑ ä3 ø‹ n= tã  Ôâ# uθ ä©  ⎯ ÏiΒ  9‘$ ¯Ρ 

Ó¨$ pt éΥ uρ Ÿξ sù Èβ# u ÅÇ tG⊥ s? ∩⊂∈∪     
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36. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î7 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩⊂∉∪    

37. Then when the heaven  
bursts  and  becomes red like 
red leather.  

# sŒ Î* sù  ÏM ¤) t±Σ $#  â™ !$ yϑ ¡¡9 $#  ôM tΡ% s3 sù  Zο yŠ ö‘ uρ 

Èβ$ yδ Ïd‰9 $$ x. ∩⊂∠∪    

38. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î7 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩⊂∇∪    

39.   Then  on  that  Day none 
will  be questioned  of  his  
sin, man,  nor  jinn.  

7‹ Í× tΒ öθ uŠ sù  ω  ã≅ t↔ ó¡ ç„  ⎯ tã  ÿ⎯ Ïμ Î7 /Ρ sŒ  Ó§Ρ Î) 

Ÿω uρ Aβ !$ y_ ∩⊂®∪    

40. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î7 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ à6 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩⊆⊃∪  

41. The criminals shall be 
recognized by their marks, 
and they shall be seized by 
the forelocks and the feet.  

ß∃ t ÷è ãƒ  tβθ ãΒ Ì ôf ãΚ ø9 $#  öΝ ßγ≈ uΚŠ Å¡ Î0  ä‹ s{ ÷σ ãŠ sù 

© Å»≡ uθ ¨Ζ9 $$ Î/ ÇΠ# y‰ ø% F{ $# uρ ∩⊆⊇∪    

42. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î7 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩⊆⊄∪    

43.    This  is  that  Hell which 
the criminals deny.  ⎯ Íν É‹≈ yδ  æΛ ©⎝ yγ y_  © ÉL ©9 $#  Ü> Éj‹ s3 ãƒ  $ pκ Í5 

tβθ ãΒ Ì ôf ãΚ ø9 $# ∩⊆⊂∪    

44. They will go around 
between it and the hot boiling 
water.  

tβθ èùθ äÜ tƒ $ pκ s] øŠ t/ t⎦ ÷⎫ t/ uρ AΟŠ ÏΗ xq 5β# u™ ∩⊆⊆∪    
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45. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î7 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩⊆∈∪    

46. And for him who fears to 
stand before his Lord  are 
two gardens.  

ô⎯ yϑ Ï9 uρ  t∃% s{  tΠ$ s) tΒ  ⎯ Ïμ În/ u‘  Èβ$ tF ¨Ζ y_ 

∩⊆∉∪    

47. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î7 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩⊆∠∪    

48. Full of lush green 
branches.  !$ s?# uρ sŒ 5β$ oΨ øù r& ∩⊆∇∪    

49. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î6 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩⊆®∪    

50. Wherein are two springs 
of running water.  $ uΚ Íκ Ïù Èβ$ oΨ ø‹ tã Èβ$ tƒ Ì øg rB ∩∈⊃∪    

51. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î7 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩∈⊇∪    

52. Wherein are two kinds of 
every fruit.  $ yϑ Íκ Ïù ⎯ ÏΒ Èe≅ ä. 7π yγ Å3≈ sù Èβ% ỳ ÷ρ y— ∩∈⊄∪    

53. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î6 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩∈⊂∪    

54.  Reclining  upon carpets 
lined  with  silk  brocade, and 
the fruits of the two Gardens 
will be near at hand. 

t⎦⎫ Ï↔ Å3 −G ãΒ  4’ n? tã  ¤\ ã èù  $ pκ ß] Í← !$ sÜ t/  ô⎯ ÏΒ 

5− u ö9 tG ó™ Î) 4 © o_ y_ uρ È⎦ ÷⎫ tF ¨Ζ yf ø9 $# 5β# yŠ ∩∈⊆∪    

55. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î6 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩∈∈∪     
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56.  Therein  are  those of 
modest  gaze,  whom  neither 
will  have  touched  man  
before them,  nor  jinn.  

£⎯ Íκ Ïù  ßN≡ u ÅÇ≈ s%  Å∃ ö ©Ü9 $#  óΟ s9  £⎯ åκ ÷Z Ïϑ ôÜ tƒ 

Ó§Ρ Î) óΟ ßγ n= ö6 s% Ÿω uρ Aβ !% ỳ ∩∈∉∪    

57. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î6 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩∈∠∪    

58. As they are like rubies 
and coral.  £⎯ æη ¯Ρ r( x. ßNθ è%$ u‹ ø9 $# ãβ% ỳ ö yϑ ø9 $# uρ ∩∈∇∪    

59. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î6 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩∈®∪    

60.  Is there any reward for 
good other than good. ö≅ yδ  â™ !# t“ y_  Ç⎯≈ |¡ ôm M} $#  ω Î)  ß⎯≈ |¡ ôm M} $# 

∩∉⊃∪    

61. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î6 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩∉⊇∪    

62. And besides these two, 
there will be two other 
gardens.  

⎯ ÏΒ uρ $ yϑ Íκ ÍΞρ ßŠ Èβ$ tF ¨Ζ y_ ∩∉⊄∪    

63. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î6 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩∉⊂∪    

64. Dark green with foliage. 
Èβ$ tG ¨Β !$ yδ ô‰ ãΒ ∩∉⊆∪    

65. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î6 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩∉∈∪    

66. Wherein are two springs, 
gushing.  $ yϑ Íκ Ïù Èβ$ uΖ øŠ tã Èβ$ tG yz$ Ò tΡ ∩∉∉∪    
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67. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î6 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩∉∠∪    

68.  Wherein  are fruit, and 
dates and pomegranates.  $ uΚ Íκ Ïù ×π yγ Å3≈ sù ×≅ øƒ wΥ uρ ×β$ ¨Β â‘ uρ ∩∉∇∪    

69. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î6 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩∉®∪    

70. Wherein are good (and) 
beautiful women.  £⎯ Íκ Ïù ìN≡ u ö yz ×β$ |¡ Ïm ∩∠⊃∪    

71. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î6 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩∠⊇∪    

72. Fair ones, close guarded 
in pavilions.   Ö‘θ ãm ÔN≡ u‘θ ÝÁ ø) ¨Β ’ Îû ÏΘ$ u‹ Ïƒ ø: $# ∩∠⊄∪    

73. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î6 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩∠⊂∪    

74.  Whom  neither will have 
touched man before them, 
nor jinn. 

óΟ s9  £⎯ åκ ÷Z Ïϑ ôÜ tƒ  Ó§Ρ Î)  öΝ ßγ n= ö6 s%  Ÿω uρ  Aβ !% ỳ 

∩∠⊆∪    

75. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î6 sù Ï™ Iω# u™ $ uΚ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩∠∈∪    

76.   Reclining on green 
cushions,  and  beautiful  fine 
carpets.    

t⎦⎫ Ï↔ Å3 −G ãΒ  4’ n? tã  >∃ t øù u‘  9 ôØ äz 

Ad“ Ì s) ö7 tã uρ 5β$ |¡ Ïm ∩∠∉∪    

77. So which of the favors of 
your Lord would you deny. Äd“ r' Î6 sù Ï™ Iω# u™ $ yϑ ä3 În/ u‘ Èβ$ t/ Éj‹ s3 è? ∩∠∠∪     

  
 



78.   Blessed  be  the name of 
your Lord, the Owner of 
Majesty and Honor. 

x8 t≈ t6 s?  ãΛ ôœ $#  y7 În/ u‘  “ ÏŒ  È≅≈ n= pg ø: $# 

ÇΠ# t ø. M} $# uρ ∩∠∇∪    
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